










































Para una mejor experiencia de uso, lea
atentamente las instrucciones antes de utilizar
este producto.
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ES INSTRUCCIONES DEL PRODUCTO

COCHE TELEDIRIGIDO
Coche de carreras teledirigido 1/12

CARACTERÍSTICAS
Pro name: KIDYCAR RC Car
Material: Aleación + plástico ABS
Distancia del mando a distancia: 40 m (sin interferencias ni oclusión) Frecuencia: 2,4 gHz
Número de canales: 4
Voltaje: DC 3.7V
Velocidad: 15-20km/h
Batería: batería interna de 3,7 V y 1200 mAh (incluida)
Batería del mando a distancia: 2 pilas AA (no incluidas)
Tiempo de uso: unos 50 minutos
Tiempo de carga: unos 120 minutos
Accesorio: Cable USB
Peso: 484 g
Dimensiones: 320 X 155 X 85 mm

EMBALAJE
1 x Coche
1 x Mando a distancia
1 x Hoja de pegatinas
1 x Cable USB
1 x Manual del usuario
1 X embalaje en caja de color

SUMINISTRO ELÉCTRICO
Utilice siempre el cable suministrado para alimentar el KIDYCAR
(adaptador AC/DC no incluido)
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GARANTÍA Y SERVICIO

GARANTÍA
Póngase en contacto con el punto de venta donde compró el producto

SERVICIO
Garantía de 2 años (a partir de la fecha de compra) sujeta a un uso adecuado. La 
garantía no cubre las piezas que no sean del propio KIDYCAR.
La batería tiene una garantía limitada de 6 meses.
Mantener fuera del alcance de los niños menores de 3 años. En estas circunstancias, no 
se aplica la garantía:
A. Destrucción artificial, uso inadecuado o con fines comerciales
B. Garantía caducada
C. No presentación de la tarjeta de garantía
D. El contenido de la tarjeta de garantía no coincide con el objeto real. O borroso e
irreconocible
E. Suciedad y arañazos en el propio producto o en los accesorios
F. Reparado y modificado por el usuario, dañado por un desastre natural o una fuerza
externa
G. Defectos causados por un uso incorrecto, negligente o abusivo de los artículos
(golpes, accidentes, manipulación indebida, derrame de líquidos, caídas, etc.).
H. Daños causados por presión, torsión, exposición a la humedad, exposición a
temperaturas extremas, cambios bruscos de temperatura, corrosión, oxidación y, en
general, productos químicos o sustancias que puedan alterar el producto.
I. Producto utilizado con agua, bajo la lluvia o conducido a través de charcos de agua.
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INFORMACIÓN SOBRE LA BATERÍA

1. Coche utilizado con 1 pila recargable de 3,7 V, mando a distancia con 2 pilas "AA''
de 1,5 V.
2. Las pilas no recargables no deben recargarse.
3. Las pilas recargables deben extraerse del juguete antes de cargarlas.
4. Las pilas recargables sólo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
5. No se deben mezclar distintos tipos de pilas o pilas nuevas y usadas.
6. Sólo deben utilizarse pilas del mismo tipo o equivalente al recomendado.
7. Las pilas deben colocarse con la polaridad correcta.
8. Las pilas gastadas deben retirarse del juguete.
9. Los terminales de alimentación no deben cortocircuitarse.
Debe comprobar periódicamente si hay daños en los cables, las bujías, la carcasa y
otras piezas. Los daños encontrados deben interrumpir el uso hasta que se realice la
reparación.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

- No circule con su vehículo por la vía pública ni por zonas en las que pueda interrumpir 
el tráfico de peatones o vehículos.
- No circule en zonas congestionadas ni entre multitudes. Su vehículo puede causar
daños si colisiona con cualquier otra persona.
- No conduzca el vehículo con la línea de visión obstruida, de noche o cerca del agua.
El motor y las baterías pueden calentarse durante el uso. No manipule ninguno de los 
dos después de su uso para evitar lesiones.
- Su vehículo se controla por radio. Las ondas de radio están sujetas a interferencias de
fuentes externas. Las interferencias de radio pueden provocar la pérdida de control de
su vehículo.
- Deje siempre un margen de seguridad en todas las direcciones.
- Mantenga todas las piezas pequeñas y todo lo que sea eléctrico fuera del alcance de 
los niños pequeños.



EL MANDO RADIOELÉCTRICO 
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Adelante / Atrás 

Girar a la izquierda /
Derecha

ENCENDIDO /
APAGADO

LED

Pilas AA 

Abra la tapa de las pilas del 
mando a distancia. Utiliza 2 pilas 
"AA" de 1,5 V (no incluidas).
Siga la polaridad de las pilas 
Cierre la tapa del compartimento.

EL COCHE 

Ajuste fino
(dirección)

ENCENDIDO/
APAGADO

Tapa de la batería



EL COCHE 
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CARGA MEDIANTE INTERFAZ USB

Cable de carga USB

Utiliza 1 batería de 3,7 V (incluida). Conecta la línea de carga.

Conectar al puerto USB del ordenador o a otro puerto de salida de 5 V.

Abra la tapa de la batería, retire la batería.
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PERSONALIZACIÓN

DECORACIÓN CORPORAL
Las pegatinas están impresas en papel autoadhesivo. Retire con cuidado las etiquetas
del soporte y coloque uno de los bordes en la posición adecuada sobre la carrocería.
Alise suavemente la pegatina con el dedo. Este proceso de alisado de un lado a otro
evitará la formación de burbujas de aire bajo la etiqueta.

Las especificaciones y los colores del contenido pueden
variar con respecto a las ilustraciones
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MULTILINGUAL INSTRUCTION DOWNLOAD 

Not suitable for children under 36 months.
Long cord. Strangulation hazard.
Small parts. Choking hazard.
Ne convient pas à des enfants de moins de 36 mois.
Câble long. Risque de strangulation.
Petites pièces. Risque d’étouffement.
Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.
Lang snoer. Gevaar voor wurging.
Kleine stukjes. Verstikkingsgevaar.
Nicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten.
Lange Schnur. Strangulationsgefahr.
Kleine Teile. Erstickungsgefahr.
No apto para niños menores de 36 meses.
Cordón largo. Peligro de estrangulamiento.
Trozos pequeños. Peligro de asfixia.
Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών.
Μακρύ καλώδιο. Κίνδυνος στραγγαλισμού.
Μικρά κομμάτια. Κίνδυνος πνιγμού.
Não adequado para crianças com menos de 36 meses de idade. 
Cordão longo. Risco de estrangulamento.
Peças pequenas. Risco de asfixia.
Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi.
Cavo lungo. Rischio di strangolamento.
Contiene piccole parti. Rischio di soffocamento.
Nu este potrivit pentru copiii cu vârsta sub 36 de luni.
Cablu lung. Pericol de strangulare.
Bucăți mici. Pericol de sufocare.
غیر مناسب للأطفال دون سن 36 شھرًا.
قطع صغیرة. خطر الاختناق.
 سلك طویل. خطر الاختناق.
 

WARNING

ATTENTION!

OPGELET!

ACHTUNG!

ATENCIÓN!

ΠΡΟΣΟΧΗ!

AVISO

AVVERTENZA!

ATENȚIE!

 احذر

Download instruction manual in your language.
Téléchargez le manuel d’instructions dans votre langue.

Laden Sie die Bedienungsanleitung in lhrer Sprache herunter.
Scarica il manuale di istruzioni nella tua lingua.

Descarga el manuel de instrucciones en tu idioma.
Download de handleiding in uw taal.



SCREEN ON THE FRONT
DECLARATION OF CONFORMITY 

Download the Declaration of Conformity with the QR code here:

FR
"Vous trouverez les déclarations de conformité - DoC en ligne sur le lien suivant :

https://kidywolf.com/certification-produit/"

NL
"U vindt de verklaringen van overeenstemming - DoC online op de volgende link:

https://kidywolf.com/nl/productcertificatie/"

EN
"You will find the declarations of conformity - DoC on line on the following link:

https://kidywolf.com/en/product-certification/"

Imported by
Nespart SRL - Drève Richelle 161 H
1410 Waterloo - Belgium

Designed in Belgium / Made in China 


